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Ter oriëntatie

Omhoog
Wie goed ter been is, kan de verschil-
lende wijken lopend bezichtigen. Maar 
vaak zijn er ook goede verbindingen 
met metro en tram. Op de rechteroever 
zijn echter twee wat hogergelegen be-
zienswaardigheden. Als u over de Zu-
bizuri loopt, van Abandoibarra naar de 
Paseo Campo Volantín, vindt u een paar 
straten daarachter de funicular die naar 
de Monte Artxanda ( G-H 2) voert. 
Boven geeft het adembenemende uit-
zicht een goede indruk van de ligging 
van Bilbao. Links Casco Viejo, rechts de 
Ensanche, waarachter de Torre Iberdro-
la de karakteristieke witte ovaal van het 
voetbalstadion San Mamés oprijst.
De in Bilbao bijzonder geliefde Basílica 
de Begoña ( J 5) kunt u bereiken met 
een lange trap, maar eveneens met een 
lift in het metrostation Casco Viejo. Wie 
loopt, heeft onderweg ook een uitzicht 
vanuit Parque Etxebarria. 

Naar zee
Hoewel Bilbao van oudsher een haven-
stad is, stroomt het rivierwater pas zo'n 
12 km ten noorden van de stad in de Golf 
van Biskaje. U kunt dit traject eventu-
eel verkennen met een rondvaartboot. 
Links van de monding liggen Portu-
galete ( kaart 3) en in het verlengde 
daarvan Santurtzi, met de tegenwoordi-
ge haven. Rechts ligt Getxo ( kaart 3), 
waar de grote jachthaven voor de ple-
ziervaart is en waar de rijken uit Bilbao 
traditioneel een buitenhuis lieten bou-
wen. U kunt de beide gezellige plaats-
jes bereiken met de metro. Ze zijn met 
elkaar verbonden door de Puente Col-
gante ( kaart 3), een geweldige 19e-
eeuwse brug die op de Werelderfgoed-
lijst van UNESCO staat. Wie een steden-
trip wil combineren met een beetje uit-
waaien is in Getxo aan het juiste adres: 
Playa Ereaga en Playa Arriguniga zijn 
prima zandstranden.

Puppy van Jeff Koons 
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Waarschijnlijk bent u naar Bilbao 
gekomen om het Guggenheim van 
Frank O. Gehry te zien. Dat kan sim-
pelweg niet op een teleurstelling uit-
draaien, al zou het gebouw, bij wijze 
van spreken, leegstaan. Eenmaal 
binnen zal blijken dat de collectie 
moderne kunst er ook mag zijn. 

Thomas Krens, directeur van de Solo-
mon Guggenheim Foundation, kreeg 
een inval toen hij aan het joggen was 
in Bilbao: het nieuwe Guggenheim 
moest verrijzen op de linkeroever van 
de Nervión, op een desolaat industrie-
terrein. Het was immers de bedoeling 
de voormalige handels- en industriestad 
nieuw elan te geven, dat moest dan ook 
gebeuren daar waar de teloorgang het 
meest zichtbaar was.

Geschikte locatie 
Aan die inval van Krens was het nodige 
voorafgegaan. De Foundation streefde 

al enige tijd naar expansie: het toon-
aangevende Guggenheim in New York 
kon er best een broertje bij krijgen. Toen 
een plan met het Oostenrijkse Salz-
burg spaak liep, werd Krens gevraagd 
om kennis te maken met een groep in-
vloedrijke Basken die hun stad weer op 
de kaart wilden krijgen. Hun idee was 
het Alhóndiga, een oud wijnpakhuis (zie 
blz. 44), te transformeren tot een mu-
seum voor moderne kunst. Maar over 
een geschikte collectie beschikten ze 
niet. Een deal met Guggenheim, met 
zijn reusachtige hoeveelheid kunst, leek 
dan ook ideaal. Krens vroeg architect 
Frank Gehry om advies over de locatie, 
maar deze voelde niets voor het Alhón-
diga: de bestaande structuur moest te 
veel geweld aan worden gedaan om er 
een expositieruimte van te maken. Een 
nieuw gebouw langs de rivier, waar de 
stad tenslotte toch op de schop moest, 
leek hem een betere optie. En de hard-
lopende Krens vond die plek. 

Meesterwerk van Frank Gehry – 
Guggenheim Museum

Kaart: 
Vervoer:

E 3  
Metro: Moyúa; Tram: Guggenheim
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in de ruimte rond te dwalen omdat ze 
er stuk voor stuk anders uitzien. Samen 
geven ze als het ware een lesje kunstge-
schiedenis want ze refereren aan allerlei 
stijlperiodes, komen uit diverse culturen 
en zijn vervaardigd van uiteenlopende 
materialen. Starck werkte samen met de 
Italiaanse designer Lorenzo Baraldi, die 
voor de uitvoering van iedere zuil het 
beste atelier uitzocht. Wat trouwens be-
tekende dat verschillende exemplaren 
met speciaal vervoer uit Italiaanse ste-
den naar Bilbao moesten worden over-
gebracht!

Leuk is ook dat het zwembad, waar u 
onderdoor kunt lopen, een glazen vloer 
heeft, zodat u de zwemmers kunt zien.
Het Alhóndiga kreeg in 2015 een ande-
re naam. Als eerbetoon aan de geliefde 
burgemeester Iñaki Azkuna, die in 2014 
stierf, heet het nu Azkuna Zentroa (AZ). 

Gewaagde architectuur
Op de hoek van de Alameda Recalde en 
de drukke winkelstraat Licenciado Poza 

heeft het architectenbureau Coll-Barreu 
een heel gedurfd hoofdkantoor voor de 
Baskische Gezondheidszorg neergezet, 
Sede de Osakidetza . Dit is een veel-
vlakkige, glazen kolos die als het ware 
de straat in stulpt en de omliggende ge-
bouwen, afhankelijk van de weersom-
standigheden, als een vervreemdend 
mozaïek reflecteert.

 Alhóndiga en Plaza Moyúa

Plaza Moyúa met het Palacio de Chávarri

Overigens: de in 1949 in Parijs 
geboren Philippe Starck ziet het 
liefst dat bezoekers de 43 kolommen 
in het Azkuna Zentroa als 
onschuldige kinderen op zich laten 
inwerken en daarbij hun fantasie 
niet belemmeren. En van dat proces 
lijkt Starck romantische verwachtin-
gen te hebben: 'Achter de zuilen ver-
stoppen mensen zich, worden ze 
verliefd, kussen ze. Achter de zuilen 
bespioneren mensen elkaar, doden 
ze, en er worden afspraakjes 
geboren...' 
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Op de rechteroever van de Nervión 
is de door de bewoners van Bilbao 
bijzonder geliefde Basílica de Be-
goña de klim meer dan waard. Voor 
een andere klim, naar een onover-
troffen uitzicht op de stad, hoeft u 
helemaal geen inspanning te leve-
ren: een leuke funicular (lees: een 
trammetje) brengt u omhoog naar 
de  Artxanda. Maar ook beneden 
langs de rivier zijn er blikvangers, 
 zoals het stadhuis met een mooi 
beeld van Oteiza voor de deur. 

Een schitterende, modernistische mu-
ziekkoepel trekt de aandacht op Plaza 
del Arenal, even ten noorden van Cas-
co Viejo. De Kiosko del Arenal , waar 
geregeld in wordt gemusiceerd, dateert 
uit 1923 en is een ontwerp van Pedro Is-
pizua. 

Aan de oostkant van het plein stond 
oorspronkelijk een 15e-eeuwse kapel, 
waar de vissers uit de nabijgelegen wijk 

ter kerke gingen. Nu prijkt er een fraaie 
barokkerk uit 1756, de Iglesia de San Ni-
colás de Bari , niet toevallig gewijd 
aan de patroonheilige van de zeelieden. 
Dit godshuis, in de vorm van een Grieks 
kruis en bekroond met een koepeldak, 
koestert vijf altaarstukken in een prach-
tige barok-rococostijl. Deze zijn van de 
hand van Juan Pascual de Mena (1707-
1784), in zijn tijd een man van naam die 
bijvoorbeeld ook de Fuente de Neptuno 
(1784) in Madrid onwierp.

Stadhuis plus uitbreiding
De Paseo del Arenal komt aan de noord-
kant uit bij het eind-19e-eeuwse stad-
huis van Bilbao, het Ayuntamiento , 
op de locatie van een verlorengegaan 
klooster. Het gemeentehuis werd ont-
worpen door Joaquín Rucoba, die eer-
der het Teatro Arriaga tekende (zie blz. 
34). Binnen spreekt vooral de Salón Ara-
be, een luisterrijke zaal met Moorse stijl -
invloeden, tot de verbeelding.

Hoog en laag op de rechteroever – 
basiliek, stadhuis en funicular

Kaart: 
Vervoer:

D 2, G-H 2, E-G 3, G-H 4, H-J 5
Metro: Casco Viejo, Deusto; Funicular; Bus 71





Te gast in Bilbao

Lekkere pintxos eten kan zo'n beetje overal in Bilbao, maar de am-
biance in de oude stad, Casco Viejo, is onovertroffen. De smalle 
straatjes bieden een weldadige overvloed aan bars en restaurants. 
Ze lonken met hun gezellige inrichting, maar bovenal met hun uit-
stalling van tongstrelende hapjes op de toog. Op Plaza Nueva geldt 
dat alles in het kwadraat. Alleen al de aanlokkelijke uitstraling van 
restaurant Victor Montes onderstreept dat.
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